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Классическим грузин
Ян Смирниикий

Желание пообщаться с крупным композитором современности Гией Канчели возникло сразу же после юби-

лейного концерта Юрия Башмета, где во втором отделении прозвучало одно из последних произведений ма-

эстро - симфоническая драма «Стикс», уже не в первый раз повергающая в шок московскую публику.

Сложно приходится со-

ставителям музыкальных

справочников: конечно,

после фамилии надо пи-

сать традиционное - «гру-

зинский композитор». Та-
ковым Канчели считает се-

бя сам, но его музыка дав-

но покинула пределы род-

ного Тбилиси и окрестнос-

тей, шагнув в ритмы Вены,

Нью-Йорка, Токио и чудес-

ного бельгийского городка

Антверпена, где маэстро

живет с 1995 года, пересе-

лившись из Берлина.
Еще два года - и Гии

Александровичу испол-

нится 70 лёт. Он болен,
чувствует себя неважно,

недавно перенес опера-

цию. Но ни по деловом не

выдаст своего состояния:

старается регулярно при-

езжать в Россию — к друзь-

ям и на премьеры своих

произведений, исполняе-

мых то в спектаклях каля-

гинского театра Et cetera,

то в «Сатириконе», то в

фильмах, например, «Да-

вай сделаем это по-быст-
рому» Сергея Бодрова. Вот

и 15 февраля он очень рас-

считывает вырваться в

Москву, где в Доме лите-

раторов состоится вечер,

посвященный Георгию Ни-
колаевичу Данелия; Кан-

чели писал музыку к его

фильмам «Мимино» и

«Кин-дза-дза», а на вечере

обязательно прозвучит

«Маленькая Данелиада» -
подарок маэстро любимо-
му режиссеру.

- Однажды, выступая

перед студентами, вы ска-

зали, что язык ваших про-

изведений раз от раза уп-

рощается. Но беззвучный
финал «Стикса» произво-

дит странный и страшный

эффект...
— Это слово... «эффект»

— совсем не мое понятие.

Когда я пишу, то ни на ми-

нуту не задумываюсь, ка-

кой эффект должна про-

изводить моя музыка. Под-

черкиваю, эффект не вхо-

дит в мои композиторские

цели. И лишь потом, по от-

дельным отзывам я могу

судить о том впечатлении,

с которым слушатель ухо-

дил с концерта. «Стикс»
исполняется не первый

раз, и реакция на него

примерно всегда такая,

что вы описали: зал зами-

рает в длинной паузе,

прежде чем начать апло-

дировать. Думаю, раз по-

лучается так особенно —

когда тишина становится

музыкой, — это заслуга ис-

полнителей и самих слу-

шателей.

- Да, в финале «Стик-
са» солирующий альт и

струнная группа в оркест-

ре несколько минут бес-

шумно водят смычками,

имитируя звук. Это мож-

но слушать только вжи-

вую?

- Нет... Одна немецкая

звукозаписывающая фир-
ма уже выпустила «Стикс»
на дисках. Хотя, к сожале-

нию, вся тишина действи-
тельно теряется.

- Стикс - река мертвых

в древней мифологии.
Можно ли сказать, что вы

вдохновляетесь смертью?

- Я думаю, смерть не

может вдохновлять. Есть
вещи - ощущения или от-

кровения, — подспудно

присутствующие в каждом

из нас. Что есть смерть?

Что есть жизнь? Я старал-

ся избегать прямых фор-

мулировок, не рассуждать

о добре и зле, о жизни и

смерти так, чтобы все это

стало выпукло настолько,

чтобы начать это осязать.

Да. Чем больше завуалиро-

ванности, тем лучше. И я

до сих пор предпочитаю

вопросительные знаки зна-

кам восклицательным, а

уж тем более точкам.

- Но что-то конкретное

все же есть. Заказ?

- Да, от голландцев я

полущил официальный за-

каз на написание реквие-

ма, но от реквиема отка-

зался, предложив свою

форму, рассчитанную на

камерный хор, симфони-
ческий оркестр и конкрет-

-ную фигуру солирующего

альта - Юрия Башмета. То,

что теперь называется

«Стиксом».
- Почему «Стикс» вы

посвятили Башмету?
- В этом человеке для

меня все имеет значение.

И не только звучание альта

в его руках. Но и его лич-

ность, его индивидуаль-

ность, его облик, если хо-

тите. Работая над «Стик-

сом», я старался отмеже-

ваться от Башмета, его об-

раза, сидящего во мне. Но

ничего не вышло. Я дол-

жен понимать, для кого

пишу. Так было с Башме-
том, с Гидоном Кремером,

с Мстиславом Ростропови-
чем. Со всеми. Мне всякий

раз интересно увидеть в

любимом исполнителе но-

вые знаки, которыми за-

сверкает его творчество.

- Вы можете описать

свое отношение к России и

к Грузии, как изменилось

оно после вашего переезда

в 1991 году?

— Когда-то, в 60-е годы,

мою музыку не очень жа-

ловали. Как не жаловали

Арво Пярта в Эстонии, Р'>-

лентйна Сильвестрова
Украине, как не жаловали

Альфреда Шнитке или Со-
ню Губайдуллину. Находи-
лись люди — «погранични-

ки» я их называю, - кото-

рые брали на себя право

судить, какая музыка соот-

ветствует грузинскому ук-

ладу, эпосу, традициям, а

какая — нет. Мою музыку

называли антигрузинской.
Это продолжается и сего-

дня.

К сожалению, в Грузии я

больше популярен как ав-

тор музыки к фильмам и

спектаклям, но не как сим-

фонист, хотя для меня это

главное. С Россией же свя-

зано так много, что, пок

на ногах, пока в силах ра-

ботать, все мое российское

- связи, проекты, творчест-

во - будет продолжаться.

Думаю, в России я популя-

рен в большей степени от-

того, что грузин. Правда,

некоторые несуразности

затрудняют мое передви-

жение, ведь я до сих пор

остаюсь гражданином Гру-

зии, а между Грузией и

Россией сейчас сложные

отношения. Например,
уже третий год добиваюсь
от российской стороны

многократной визы, чтобы
ездить часто и без про-

блем. Приходится идти в

Министерство культуры,

оно по своим каналам свя-

зывается с нужными ве-

домствами и так далее.

— Антверпен - уютный
город на берегах Шельды,
родина Рубенса, вам хоро-

шо там?
— Мне всегда нравятся

те места, где я надолго ос-

танавливаюсь. Сначала
был Берлин, сейчас Ант-

верпен. Я обращаю внима-

ние на лица людей, на то,

чем живут они, чем ды-

шат, — это мне интересно.

И я могу сказать уверенно:

сегодня в мире моя музыка

востребована. Но где бы я

ни был, где бы ни жил, я

всегда и везде ощущаю се-

бя как в длительной ко-

мандировке и понимаю,

что наступит день, когда я

должен буду вернуться в

родной Тбилиси.
— А если не вернетесь?

— Я стараюсь бывать там

по несколько месяцев в го-

ду. Одно осознание того,

что ты в любой момент

сможешь пойти купить би-
лет на самолет и полететь

на родину, уже много зна-

чит. Успокаивает.


